
   (1) первоначальный план 
   Первой целью поездки за рубеж являлось «погружение в русский 
язык» в ЦМО, так как в поэтике Хармса первого периода, которую я 
изучаю, заметна склонность обращать большое внимание на звук, и 
мне необходимо понимать звучащую речь точно. Второй целью 
являлось исследование литературы Хармса в Российской 
государственной библиотеке. 
   (2) результат 
   Было легко «погрузиться» в русский язык, потому что все занятия 
идут на русском языке. Впрочем, этого оказалось недостаточно, чтобы 
понимать звучащую речь оттого, что во-первых, было много японцев в 
группе и в общежитии, и во-вторых, было невозможно посещать 
семинар по фонетике. Но зато в семинаре по литературе была лекция о 
Хармсе. А в Российской государственной библиотеке я скопировал 
больше материалов, чем я планировал. 
   (3) впечатление 
   «жизнь» 
   После занятий я ходил в универсам за покупками, или ездил в 
книжные магазины в центре Москвы, а также в Российскую 
государственную библиотеку. Солнце не заходит до 21 часа летом в 
Москве, поэтому я часто возвращался домой поздно. В книжных 
магазинах и библиотеке есть материалы, которых нет в Японии. Так 
как я купил больше 20 книг, было трудно привезти их в Японию. 
   «учёба» 
   Мне было приятно заниматься русским языком каждый день, 
потому что преподавательница была добра, великодушна и терпелива, 
и еще студентки все были веселы и приветливы. Мы практиковались в 
говорении, пересказывая короткие рассказы, которые мы читали, или 
фильмы, которые смотрели. Я занимался литературой на семинаре, 
проходившем в форме лекций. Вообще, кажется,  что многие люди 
могут  с удовольствием заниматься русским языком в ЦМО. 
 


